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Egyszerű ez 
 
 
 
Lement a nap nyugaton, 
Följött a nap keleten. 
Egyszerű ez – 
Él az, aki eleven. 
 
Rongyos mindegyik zsebünk, 
Rossz a magyar zsebe rég, 
Egyszerű ez – 
Elveszett az ezerév. 
 
Ha elveszett, elveszett, 
Nem keressük már elő, 
Nem érünk rá: 
Vonaton jár az idő. 
 
Expresszen jár az idő 
S gépből csinált madarat, 
Egyszerű ez – 
A gyalogos elmarad. 
 
Szolgabíránk az agyunk, 
Nem parancsol más nekünk, 
Egyszerű ez – 
Mi már mótorral megyünk. 
 
Nem vagyunk mi bölcs urak 
S nem is vagyunk szamarak. 
Új ezerév 
Új magyaroknak marad! 
 
Hetyke kis legény e vers 
S nem fél, így hát nem pimasz, 
Egyszerű ez: 
Csak a bátor az igaz. 
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